
අල්ලාහ්ෙග් ගැත්තන් ඔහු ව ශ්වාස ෙනාකළ ෙටක
ඔවුනට ඔහු දඬුව කරනුෙය් ඇයි?

हम  ईमान एवं सारे संसार के रब के ित समपण के बीच अंतर करना होगा।

सारे संसार के रब का आवयक अिधकार, िजसे छोड़ना िकसी के िलए उिचत नही ंहै, यह है िक
उसके एक होने को वीकार िकया जाए, उसी की इबादत की जाए, उसके साथ िकसी को साझी न
ठहराया जाए। वही एक सृिटकता है, उसी की बादशाहत है, उसी का आदेश चलता है, चाहे हम
मान  या इंकार कर द । यही ईमान का मलू है (ईमान वीकार करने एवं काम करने का नाम है)। इसके
अितिरत हमारे पास दसूरा िवकप नही ंहै। इसी की रोशनी म  इंसान का िहसाब होगा एवं उसे
सज़ा दी जाएगी।

समपण का उलटा अपराध है।

''या हम आाकािरय को पािपय के समान कर द गे'' [318] [सरूा अल-क़लम : 35]

िकसी को सारे संसार के रब के बराबर या साझी ठहराने को अयाचार कहते ह ।

''जानते हुए तुम अलाह तआला के साझी न बनाओ।'' [319] [सरूा अल-बक़रा : 22]

"जो लोग ईमान रखते ह  और अपने ईमान को िशक  से नही ंिमलाते ह , ऐसे ही लोग के िलए शाित
है और वही सीधे राते पर चल रहे ह ।" [320] [सरूा अल-अनआम : 82]

ईमान एक अनदेखा मुा है, िजसके िलए अलाह, उसके फ़िरत, उसकी पुतक, उसके रसलू और
अंितम िदन पर िववास रखना आवयक है। साथ ही अलाह के िनणय को वीकार करना और
उससे संतुट होना ज़री है।

''(कुछ) बओुं ने कहा : हम ईमान ले आए। आप कह द  : तुम ईमान नही ंलाए। परंतु यह कहो िक
हम इलाम लाए (आाकारी हो गए)। और अभी तक ईमान तुहारे िदल म  वेश नही ंिकया। और
यिद तुम अलाह और उसके रसलू की आा का पालन करोगे, तो वह तुह  तुहारे कमो  ंम  से कुछ
भी कमी नही ंकरेगा। िनःसंदेह अलाह अित माशील, अयंत दयावान ्है।'' [321] [सरूा अल-
हुजुरात : 14]

उपयुत आयत हम  बताती है िक ईमान एक उच और महान दजा है। ईमान नाम है राज़ी होने,
वीकार करने और ख़ुश होने का। ईमान की कई ेिणयाँ एवं दज  ह  और ईमान घटता-बढ़ता रहता है।
ग़ैब के मामल को समझने की मता ओर िदल का उह  वीकार करना एक यित का दसूरे यित
से िभन होता है। उसी कार इंसान अपने रब के जमाल व जलाल के गुण को समझने एवं रब को
जानने म  अलग-अलग होते ह ।



ग़ैब के मामल को कम समझने या सोच के संकीण होने पर इंसान की पकड़ नही ंहोगी, परतु सदैव
जहनम म  रहने से बचने के िलए कम से कम जो चीज़ उसके िलए आवयक है उसपर उसकी पकड़
होगी। यह आवयक है िक अलाह को एक माना जाए और यह माना जाए िक सारी सृिट उसी की
है, सारे संसार म  उसी का आदेश चलता है एवं उसी की इबादत होनी चािहए। इसे वीकार कर लेने
के बाद अलाह िजसके चाहे अय गुनाह को माफ़ कर दे। इसके अलावा इंसान के पास कोई दसूरा
िवकप नही ंहै। या तो ईमान औ सफलता या िफर कु और बबादी। या तो कुछ है या िफर कुछ
नही ंहै।

"िनःसंदेह अलाह यह मा नही ंकरेगा िक उसका साझी बनाया जाए और उसके िसवा िजसे चाहे,
मा कर देगा। जो अलाह का साझी बनाता है, तो उसने महा पाप गढ़ िलया।" [322]

ईमान ग़ैब से जुड़ा हुआ िवषय है और ग़ैब के ज़ािहर होने या क़यामत की िनशािनयाँ िदख जाने के
बाद ईमान लाने का कोई फ़ायदा नही ंरह जाएगा। [सरूा अल-िनसा : 48]

''िजस िदन तुहारे पालनहार की तरफ से कोई िनशानी आ जाएगी, तो उस िदन उसका ईमान लाना
उसको कोई काम न देगा, जो पहले से ईमान न लाया हो, या ईमान की िथित म  कोई सकम न
िकया हो।'' [323] [सरूा अल-अनआ्म : 158]

यिद कोई यित ईमान रखते हुए नेक काम से लाभािवत होना चाहता है और अपनी नेिकय को
बढ़ाना चाहता है, तो यह क़यामत आने और परो के कट होने से पहले होना चािहए।

जहाँ तक उस यित की बात है, िजसके खाते म  नेक काम नही ंह , अगर वह हमेशा के जहनम से
बचना चाहता है, तो उसके िलए अिनवाय है िक वह दुिनया से इस अवथा म  िनकले िक अलाह के
सामने समिपत हो, अलाह के एक होने पर िववास रखता हो और उसकी इबादत करता हो। कुछ
पािपय को अथायी प से जहनम म  जाना पड़ सकता है, परतु यह अलाह की चाहत के तहत
है। यिद वह चाहेगा तो मा कर देगा और यिद चाहेगा तो जहनम म  डाल देगा।

''हे ईमान वालो अलाह से ऐसे डरो, जैसे वातव म  उससे डरना होता है, तथा तुहारी मौत
इलाम पर रहते हुए ही आनी चािहए।'' [324] [सरूा आल-ए-इमरान : 102]

इलाम म  ईमान का मतलब ज़बान से इक़रार करना और उसके तक़ाज़े पर अमल करना है। ईमान का
मतलब केवल िववास नही ंहै, जैसा िक आज ईसाई धम की िशाओं म  है और न केवल अमल है,
जैसा िक नाितता म  है। वह यित जो ग़ैब पर ईमान एवं धैय के टेज म  है, उसका ईमान उस
यित के बराबर नही ंहो सकता है, िजसने आिख़रत म  ग़ैब को देख िलया हो और उसके आगे परो
कट हो चुका हो। इसी तरह वह यित िजसने मुसीबत, सती, कमज़ोरी एवं इलाम के अंजाम से
अानता की अवथा म  अलाह के िलए काम िकया है, उस यित के बराबर नही ंहो सकता है
िजसने अलाह के िलए उस समय काम िकया हो, जब इलाम िवजयी और शितशाली हो चुका
हो।



“तुम म  से िजन लोग ने िवजय से पवू अलाह के माग म  ख़च िकया तथा धमयु िकया, वह (दसूर
के) समतुय नही,ं अिपतु उनसे अयंत उच पद के ह , िजहने िवजय के पचात दान िकया तथा
धमयु िकया। हाँ, भलाई का वचन तो अलाह तआला का उन सब से है, और अलाह उन सब की
अछी तरह ख़बर रखता है जो तुम करते हो।” [325] [सरूा अल-हदीद : 10]

अलाह िबना कारण िकसी को दंिडत नही ंकरता। इंसान का िहसाब िलया जाएगा और उसे या तो
बद के अिधकार बबाद करने के कारण या िफर सारे संसार के रब के अिधकार को नट करने के
कारण दंिडत िकया जाएगा ।

वह अिधकार िजसे, सदैव के जहनम से नजात पाने के िलए, िकसी को छोड़ने की अनुमित नही ंहै,
वह अिधकार है सारे संसार के रब के एक होने, उसी की इबादत एवं उसका कोई साझी न होने को
वीकार करना, इन शद के ारा िक ''म  गवाही देता हूँ  िक अलाह के अितिरत कोई पूय नही ंहै
और उसका कोई साझी नही ंहै, म  गवाही देता हूँ  िक मुहमद उसके बंदे एवं उसके रसलू ह , म  गवाही
देता हूँ  िक अलाह के सभी रसलू सय ह  और म  गवाही देता हूँ  िक जनत सय है और जहनम
सय है'' िफर इन शद के अिधकार को परूा करना।

इलाम को वीकार करने से िकसी को न रोकना या िकसी ऐसे काम का समथन न करना िजसका
उेय इलामी आान एवं अलाह के धम को फैलने से रोकना हो।

लोग के अिधकार का अितमण न करना, उनको नट न करना या उनपर अयाचार न करना।

सृिट या सृिटय से बुराई को रोकना। इसके िलए लोग से अपने आपको दरू करना पड़े तो भी कर
लेना।

कभी-कभी इंसान के पास बहुत सारे नेक काम नही ंहोते ह , परतु वह िकसी को हािन नही ंपहँुचाता है
या कोई ऐसा काम नही ंकरता है जो उसके अपने आपके िलए या लोग के िलए बुरा हो, अलाह के
एक होने की गवाही देता है, तो उसके जहनम से नजात पाने की उमीद है।

''अलाह को या पड़ी है िक तुह  यातना दे, यिद तुम कृत रहो तथा ईमान रखो और अलाह बड़ा
गुणग ाही अित ानी है।'' [326] [सरूा अल-िनसा : 147]

मनुय को र क और दजा के अनुसार वगी कृत िकया जाएगा। इस दुिनया दुिनया म  उनके कमो  ंसे
शु होकर, क़यामत होने तक, अनदेखी दुिनया के कट होने एवं आिख़रत म  िहसाब शु होने तक।
यिक कुछ समुदाय को अलाह आिख़रत म  आज़माएगा, जैसा िक हदीस शरीफ म  आया है।

संसार का रब येक यित को उसके बुरे कमो  ंके अनुसार दंड देता है। दंड या तो दुिनया म  ही दे
देता है या आिख़रत तक उसको टाल देता है। यह काम की गंभीरता, तौबा करने या न करने और
अय सृिटय पर पड़ने वाले उसके भाव अथवा उससे होने वाले नुक़सान पर िनभर करता है।
दरअसल अलाह िबगाड़ को पसंद नही ंकरता।



िपछले समुदाय, जैसे िक नहू, हदू, सालेह और लतू -अलैिहमुसलाम- के समुदाय और िफरऔन
आिद, िजहने रसलू को झुठलाया, अलाह ने उनके िनंदनीय कमो  ंतथा उनके ारा िकए गए
अयाचार के कारण इस दुिनया म  ही उनको दंिडत कर िदया, यिक उहने न अपने आपको रोका,
न अपनी बुराई से के, बिक उसम  आगे बढ़ते ही चले गए। हदू -अलैिहसलाम- के समुदाय ने
धरती पर अहंकार िकया, सालेह -अलैिहसलाम- के समुदाय ने ऊँटनी की हया की, लतू -
अलैिहसलाम- का समुदाय िनलजता पर डट गया, शोएब -अलैिहसलाम- का समुदाय िबगाड़,
नाप-तौल म  कमी करके लोग के अिधकार मारने पर डट गया, िफरौन की जाित ने मसूा -
अलैिहसलाम- की जाित पर अयाचार िकया और उनसे पहले नहू -अलैिहसलाम- का समुदाय रब
की इबादत के साथ िशक  करने पर अड़ा रहा।

''जो यित अछा कम करेगा, तो वह अपने ही लाभ के िलए करेगा और जो बुरा काय करेगा, तो
उसका दुपिरणाम उसी पर होगा और आपका पालनहार बंद पर तिनक भी अयाचार करने वाला
नही ंहै।'' [327] [सरूा फ़ुिसलत : 46]

"तो हमने हर एक को उसके पाप के कारण पकड़ िलया। िफर उनम  से कुछ पर हमने पथराव करने
वाली हवा भेजी, और उनम  से कुछ को चीख[ ने पकड़ िलया, और उनम  से कुछ को हमने धरती म
धँसा िदया और उनम  से कुछ को हमने डुबो िदया। तथा अलाह ऐसा नही ंथा िक उनपर अयाचार
करे, परंतु वे वयं अपने आपपर अयाचार करते थे।" [328] [सरूा अल-अनकबतू : 40]
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